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Funghi e amicizia
PETER MEIER & FRANCESCO PANZINI

Da oltre un ventennio la SMCB di Chiasso organizza un ritro-
vo speciale presso la Colonia Fondazione Don Willy di Catto:

circa una quarantina di soci ed alcuni ospiti d'oltre Gottardo
si ritrovano regolarmente per un interessante appuntamento.

Dal 3 al 6 settembre di quest'anno diversi gruppi sono usciti
a oltre m 1200 di altitudine alia ricerca di miceti con pranzo
al sacco. AI rientro nel pomeriggio, determinazione dei ritro-
vamenti, consegna dei funghi commestibili alla cucina e

commente) finale. II tempo altalenante con poca acqua, ha ritar-
dato la stagione micologica perd il bosco si presentava molto
bene con moltissimi generi e specie. Alquanto impressionante
un'Amanita rubescens che ancora chiusa aveva un'altezza di

ca 20 cm ed una circonferenza di 10 cm!
II titolo dell'evento evidenzia l'amicizia. II tutto avviene presso

una colonia e viene curato in modo scrupoloso: dall'ape-
ritivo al pranzo o cena in comune, alle conferenze, per es.

venerdl René Dougoud con diversi temi, alle discussioni e

alla sera gioco di carte o chiacchere, studio, ed infine anche
sistemazione e pulizia della colonia.

I pasti vengono preparati dal collaudato team di cucina
della SMCB che si diletta a presentare sempre delle novità. I

funghi commestibili trovati vengono sempre inseriti nei menù

del giorno. AI pranzo a sorpresa della domenica, sono stato
invitato con Urs Kellerhals e rispettive mogli: ossobuco con
polenta mista a grano saraceno e funghi misti, eccezzionale.

Non è cost evidente che cost tanti membri possano ritro-
varsi per 4 giorni gomito a gomito e far proseguire questa tra-
dizione: sicuramente regna all'interno della société un ottimo
clima ed una forte unione.

La SMCB (con alcuni ospiti d'oltre Gottardo) a Catto

Pilze und Freundschaft
PETER MEIER & FRANCESCO PANZINI

Die Société Micologica Carlo Benzoni (SMCB), Chiasso, hat seit

gut 20 Jahren einen ganz besondern Anlass im Programm: Im

Haus der «Fondazione Don Willy» in Catto in der obern Leventina

treffen sich jeweils rund 40 Vereinsmitglieder und einige Gäste

von ennet dem Gotthard zu einer interessanten Zusammenkunft.
Vom 3. bis 6. September wurden dieses Jahr auf gut 1200

Metern Höhe jeweils am Morgen Pilze gesammelt, unterwegs
gepicknickt, am Nachmittag die Funde bestimmt und anschliessend

gemeinsam besprochen. Durch das wechselhafte Wetter
mit wenig Regen hat die Pilzsaison verspätet eingesetzt, doch

nun präsentierte sich der Wald doch sehr gut mit zahlreichen
Arten. Besonders eindrücklich eine noch geschlossene Amanita
rubescens mit einer Höhe von ca. 20 cm und einem Durchmesser

von ca. 10 cm!
In der Ausschreibung steht bewusst der Ausdruck «amicizia».

Diese Freundschaft wird im sympathischen Lagerhaus denn
auch sehr gepflegt: Apéro, gemeinsames Essen, Vorträge wie

z. B. von René Dougoud am Freitagabend, diskutieren, ein

Kartenspiel am Abend und auch die Schlussreinigung des Hauses

gehören dazu.

Das Essen wird übrigens vom bewährten Küchenteam der
SMCB mit Begeisterung und immer wieder kulinarischen Neuigkeiten

zubereitet. Die gefundenen Speisepilze wurden jeweils in

das Tagesmenü eingebaut. Am «pranzo a sorpresa» am Sonntag
durften auch Urs Kellerhals und ich, samt Partnerinnen, teilnehmen:

Der Ossobuco mit der speziellen Polenta aus Buchweizenmehl

war ausgezeichnet!
Es ist nicht selbstverständlich, dass sich so viele Vereinsmitglieder

vier Tage Zeit nehmen, um eben «funghi e amicizia» zu

teilen. Sicher trägt dies zu einer guten Atmosphäre und einem
starken Zusammenhalt in der SMCB bei.

II pranzo a sorpresa della domenica: Francesco e Marilena Panzini
con Urs Kellerhals
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